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ans dein Archive su Vi et «»g Tom. I. cod. dipl. foi. X I I I finde, dass Graf Bernhard 

von Spanheiui dem Kloster Viel ring die Besitzung Hftdrichesdorf, welche Chunrad von 

Tmchsen von ihm ni Lohen hatte, dem Kloster eh Victring schenkte, den Truchsner 

itber mit Gütern in Rammelstein (Rabensteiii zwischen Lawamünd und Unterdrauburg) 

und G r a c e entschädigte. Die Urkunde trägt das Datum 1147. An das Besitzthum der 

St. Pauler lieiiedictiuer erinnern noch die Yulgftmaineu der gegenwärtigen Besitzer: 

Apačnik u. Prodnik — Abt u. Prior ! 

In 11 ich t weiter Entfernung von der Kirche S[r Nicolaus lieisst eine Waldschlucht: 

Volčje jame, u, innerhalb ein Besitzer Volčja*:, von daher rührt die deutsche Benennung 

Wolfspach, welche noch im Alieumarkter Stockurbar vom Jahre 1650 vorkommt, aber 

schon im Jahre 1335 üblich war, denn das Copialbuch von St. Paul (foi, 125) berichtet: 

Chunrad von Aufleustein Marschall von IUrmhen bezeugt auf wiederholte Mahnung des 

Abtes 11. Coiiventes St, Paul »da* ich innegehabt hau ein vogtey auf einen gut, (!an-

dern Gotshdus von s. Paulo mit aygenschafi angehört vud ist gelegen im Wolfspach dati 

s. N i e h l , dy weil ich Windiscligrätz innegehabt hau uns auf beutigen tag* — obwohl 

er kein Recht dazu besass. Datum Pleyburch 1 t o . Juli, 

Im söge min nten llan/itiiof sind noch die Klosterzellen zu sehen, die als Woh-

nungen den Mönchen gedient haben. 

Mein Messner erzählt mir r ober dem Thürpfeiler des llaupuhores steht [lie Jahres-

zahl Mftlj jedoch ich muss mich selbst üb einten gen. Ich war vor 3 Jahren einmal dort, 

fiber mir iüt die Inschrift euig&ngen. 

Ich habe diesen Winter ineine Abhandlung über »Weriand de Gr*?-.», den ersten 

bekannten Ahnherrn der Fürsteil Windisclsgra* vollendet, 11, ich bin zu dem Resultat 

gekommen, dass er nicht der jüngste Solln Ulrichs Markgrafen von Kärnten aus dem 

llnusc Weimar, sondern ein einfacher I^andesadeliger gewesen sei. 

Auch 'i angels Ansicht: dieser Weriand sei ein Graf vyn Player gewesen, isi 

irrig. Ich h Eibe 34 Domini de Graz — Windtüchgran eruiert, die vom J:thre [090 bis 

13S; ununterbrochen hier gewohnt haben. Die Fürsten Windischgran werden mir freilich 

grain sein, aber die Geschichtsforschung muss rücksichtslos vorgehen, 

Gott gebe dir langes Leben, du bist für die Kirche u. Wissenschaft auch uolh-

wendiger als die zwei Frauis-Josefs-Ritter, die niclit umzubringen sind. Wegen meiner 

sollen sie 100 Jahre leben, ich speculiere nicht auf ihre Pfründen, aber hätte ich sie so 

jitng, wie meine lirüder: Žilica u. Jitvančič, bekommen, wahrlich ich hätte mehr in jeder 

Beziehung geleistet. 

Mit Gruss u. Kuss Dein alle Zeit getreuer Freund 

(Konec prihodnjič.) Davorin. 

V IL izkaz darov za Prešćrnov spomenik, Prenesek , . gld, 

Cerkljanski dijaki na vesel sei v Cerkljah dnć 30. velikega srpana . . . ,, JO' — 

Čisti dohodek dijaške veselice na Greti pri Trstu đnć 30, velikega srpana „ 50' — 

Dr. Ivan pl, Fremerstein, C- kr. notar v Polininu >1 lO'— 

Počitniška dijaška -zvê a J Zora« v Ptuj i za odhodnico dnć 15- kimOvca . ,, 4" — 

Anton pl. Globočntk, državni poslanec i. t. d . J . " - . 1 Q W 

Skupaj , . . gld (152-99 

„ S c h l u s s w o r t zur Ort s nam en Forschung1 in K ä r n t e n " , Poročali smo ze v 

7, številki o brošuri , v kateri je 1 Katoliško-politiko in kmetijsko društvo «a koroške 

Slovence« krepko zavrnilo neosnovane tulit ve arhivarja A, pl- Jakscha, tičoče se sloven-

skih krajevnih imen na Koroškem, Ker se je potem «delo g. pl, Jakschu potrebno od-

govoriti na to brošuro iu iz nova zagovarjati svoje indige, izdalo je sedaj rečeno društvo 
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novo knjižico pod gorenj ih naslovom. Pisana je stvarno in temeljito; toda ali se gospod 

pl, Jakseh sploh dđ prepričati, na to smo res radovedni, Nekoliko več prihodnjič. 

Z v e z a h r v a š k i h p e v s k i h d r u š t e v jc imela minuli mesec v Zagrebu svoj obči 

zbor, na katerem se je poročalo o dosedanjem delovanji pevske zveze in so se tudi pri-

sodile nagrade, katere je svoje dni razpisni osrednji odbor za nove zbore hrvaške, Prvo 

darilo ( r s cekinov) so zložile Jame l i r i k e , drugo ( r o cekinov) je tk i zagrebški *ups.n 

g . dr, Amruš, iti tretje (S cekinov) je zložila zvei» sama. lamed teh daril s*a se prisodili 

prvi dve našemu rojaku g. Fr, S, Vilharjn na zbora „Hrvatska domovina" in „ N o C o a 

pjesma11, tretje pa je dobit g. prof, Jos. Eiseuhmh. Vedeli nas, da hrvaški veščAki pri-

znavajo iuredno nadarjenost Vilharjevo, in zat<J mu čestitamo od srca. — Pohvalno sta. 

bi!L Se omenjeni Vilharjeva „Slovensko-hrvatska himna11 in Fleßerjeva „ K otitic a'1. 

Skupščina je sklenila izdajati svoje glasilo, 111 sicer vsak mesec z jedno sk ladbo; 

o prihodnjem zborovanji se je določilo, da bode v H rodu o b Savi, 

S p o m e n i k L j u d e v i t u G a j u so odkrili dnč 27. m. m, v Gaje vem rojstvenem 

mestu Krapi ni. V prihodnji številki izpregovorlmo nekoliko obširneje o tej lepi slavnosti, 

zajed no рл opozarjamo že danes čiiatelje svoje na spis .»Kratka povestuica slovenskega 

pravopisa«, v katerem bode prihodnjič pisatelj f, g. A. Р Љ ф - poročal o vplivu Ga-

je vem na književnost slovensko. 

O g e n j s v . E l m a . Prelepi sij, ki ga o hudem vremeni napravi jata zemeljska in 

zračna elektrika zlasti ob r tastih st varćh, t ako* van i o g e n j Sv, E l m a - o katerem go-

vori dr. S. Šubic v »Lj. Zvonu» S. zv. — imenujejo G r k i Elijev ogenj ( j . jesenko : 

Občni zemljepis 73,) — Na tem pri rodnem pojavu se osuavlja menda tudi ndrodna vera 

S r h o v , da se na dan, kadar se praznuje sveti Ilijft, sv t i i Pan Lei ij a, aH G g njena Marija, 

vozačem itapalijo osi 111 kolesa in da jim tedaj grom udarja v voz; nakaj svetci se 

baje Srdć na delavce ob istih praznikih (»Glas Naroda t , 1874., aö.). 

Dr . Šubic tudi omenja povestij, kakö si je aa p a d 11 i svet mislil svetnike v m k u , 

zlasti M a r i j o , naprama Elmovemu ognju, poslednjo namreč kot pomočnico o pomorskih 

viharjih, prikazujočo se v ognji sv, Elma. — Nekaj podobnega nam pripoveduje zopet 

nitredna pesem s r b s k a o prej imenovanih svetcih: »gromovitemt ll i j i , »vetrencnie Pan-

teüj: in TOgnjenit Mari j i : — Vlahi žanjejo v nedeljo — 

»Nad njima se tri oblaka viju. A ja vetrom, sveti Pantelija«. 

Jedau oblak gromovit l l i ja, A l ' govori ognjena Mari ja: 

Drugi oblak ognjena Marija, »Nemoj gromom, gromovit llija, 

T r c č i oblak sveti Panlel i ja . t N e m o j vetrom, sveti Pan teli ja. 

Progo vara sveti Pan t e l i j o NE ja ognjem, ognjena Marija, 

j Udri gromom, gromovit llija, Jer Vlasima Turci ne veruju, 

Udri ognjem, ognjena Marija, A plenica Ležatka ne čeka.« 
— t —- o — л. 

D r . J a n P e t e r J o r d a n . 0 tem nedavno unušem lužiškem Srbu, bivšem javnem 

učitelji slovanskega jezika in književnosti na vseučilišči lipskem, naznanja se v »Li. Zvonu« 

XI. str. 5 1 1 na kratko, da je bil »jako plodovit pisatelj iu izdal mimo drugih knjig nemški 

pisano slovnico gorenjelužiškega jezika* (1841.} iu da je leta 1S41. priobčil tudi ne-

koliko (lužiško) srbskih narodnih pesmij pod imenom »Wieiisee t'etr*. — Sjiomiua. vredno 

je že, da je pokojni J o r d a n leta (842. — tedaj bogos}ovcc v Pragi začel izdajati list 

» J u t n i č k a « (Juternicaj, ki pa ni uspel, menda ne zaradi novega, po Smolerjt osnovauega 

pravopisa. Med knjigami Jordauovimi pa se morejo til imenovati: »Die slawischen Sprach-

dialekte in kur/er Grammatik, Chrestomathie ur,d dem nötliigen Wortervcrzeichniss« 1 S 4 5 . ; 
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»Dokladni Slowniczek pn)sko memiecki i niemiecko-polski »Die Vorläufer des Husiten-

thums i» Kähmen* 

Naše »Slovanstvo* {poleg eešk. Slovnifea Naučil,) |>ravi I. 105. da je bil Jordan 

svoj čas »najgorljivejüi si rit el j in branitelj slavjanske umjcmuosLi med Umskimi Srbi, sireč 

ustno in pismeno mod тџ'уЛ\ in Nemci чпапје o Slavjanstvu*. Posebno imeniten jc v tem 

(Miru pač znani časopis: »J a h r li ti c h e r fur s l a w i s c h e L i t e r a t u r , K u n s t und 

W i s s e n s c h a f t « , katerega jc izdal J o r d a n (in Schmaler) v Lipsiji 1S43. - [S49. T o 

je res »temeljit s U i duševnega delovanju pri vseh Slavjaniht , V t eh »letopisih sa slav-

jansko književnost, umetnost in znanost* se nahajajo med mnogim in raznovrstnim gra-

divom k&j zanimivi spisi, d ostajajoči se vsega Slovanstva, 11, pr. r Razprava e Gaj i 111 

ilirstvu; zivotopis Šafafikov in razgovor o njegovih »Slov, Starožitnostili t in >Slov, Na-

rodopisne ; i ivotopisne črtice o Kol a rji in natančen pregled njegove J Sla v v Deere* ; v.go 

dovinski razbor češke književnosti; izvestja o poljskem pfctiiku Mickiewiesi ; kritiške ocene 

ruske literature sploli kakor i pojedinih pisateljev . . . pa tudi zaKiiamki o bolgarskih, 

srbskih, hrvaških in slovenskih književnih in v obče stvareh narodnostnih. O poslednjih 

ita tukaj pisala tudi Dav. Trstenjak (r®45l v odgovor o priliki svoje primieije in Ivan 

Maeun o sto venskih ljudskih šolah v dolenji Štajerski ( 1 & 4 1 ) in o Slovanih v Kranjsfci 

in sosednih pokrajinah (1845,), 
Književno delo Jordana, odšedšega v Avstrijo, nadaljeval je v rojakih znameniti 

Jan Ernošt Smoter (Schmaler), o katerem vid. »Lj, Zvon« IV, str 504 s i 
A, Fikonja. 

L i s t n i c a . — Gregorij, Kak 6 sodima o poslan ili pesmih? Bol je , da molčimo ! — 

Metod. Pred petdeset leti bi se bile i c e s t n o Listale Vase stvari , dandanes ne več, — 

T , v Li K i r ne da Vam vest, da bi malone slćharncmu samostalniku ue obesili otep-

sevalnega, priloga, kakor n. pr, d i v n a zora, b o f c a n s t v e n n solnce, d r o b e n dan 

i, t, d. Ali res mislite, da brez takih pritiklin ni moči spisati poštenega sestavka? — 

ri. v J, I.a mort sans phrase! — Fr. Dobravski. Vse pesmi ItaSö, da ste šele wifietnik 

»spomladi* je dolgočasen popis brez sleliame pointe; »Večer* nie boljši, 

i Radost i nemirne 

Vtripljem tndi jaz* — 

čudna tropa ! H r c e utriplje, ne Vi • 

s N a nebu zvezde bliskajo. 

Po vast Tan tie uriskajo« -— 

tukaj ste i?, vest no le popraviti Gregorčičeva stiha: 

»Na nebu zvezde sevajo, 

N a vasi fantje pevajo.« 

Pesmi s e v a l a niso za tisek, — Dobroslav, D * bi se Vaše pesmi vsaj tako lepo glasile, 

kakor so lepo zgorele ' — F. P. »Strte nadet •— če naslov nam je dosti! 

„ L j u b l j a n s k i Z v o n " 

izhaja po 4 pole obsežen v veliki osmerki po jeden pot na mesec v zvezkih ter stoji 
vse leto 4 gld, 60 kr , , pol leta 2 gld, j o . , četrt leta 1 gld, T5 kr, 

Za vse neavsirijske dežele po 5 gld. Öo kr, na leto. 
Posamezni zvezki se dobivajo po 40 kr, 

Izdajatelj J a n k o K e r s n i k . — Odgovorni urednik dr. I v a n T a v t a r . 

UpravnKtvo 1 Na rod tia Tiskarna* Gosposke ulice št- ti, v Ljubljani. 

Tiska ^ Nil rodna Tiskarna* v Ljubljani-
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